
турных вкусов многих писателей, чье творчество тесно связано с 
сентиментализмом. Показательно, например, что знаменитый пас
торальный роман Геснера «Дафнис» («Daphnis», 1754), появивший
ся в русском переводе в 1783 г.,4 находился в библиотеке ближай
шего сподвижника Новикова И. П. Тургенева; на экземпляре Биб
лиотеки Академии наук (шифр 1783/31) владельческая запись: «Из 
книг полковника Ивана Тургенева». Спустя пять лет этот перевод с 
некоторыми исправлениями был переиздан новиковской Типогра
фической компанией5. 

Очевидно, под влиянием своих старших друзей Карамзин, начи
ная литературную- деятельность, обратился к переводу идиллии Гес
нера «Деревянная нога» (СПб., 1783), и в последующем творчестве 
писателя явственно прослеживается интерес к швейцарскому авто
ру.6 В Геснере Карамзин видел прежде всего певца «золотого века» 
— неудивительно, что в стихотворении «Поэзия» (1787) он назвал 
его «Астреин друг». 

Показательно и обращение Карамзина к переводу «сельской 
драмы» X. Ф. Вейсе «Аркадский памятник».7 Действие этой пьесы 
происходит в легендарной Аркадии. Представление о блаженной 
стране можно составить из отдельных высказываний персонажей 
пьесы. Пастух Лизиас восхищается царящей здесь «вечной весной», 
«кротким ветерком», «небом чистым, ясным» и т. д. Пастушка 
Дафна сообщает, что «здесь все покойно, мирно». Вместе с Лизиа-
сом она заявляет, что в Аркадии «вовеки обитают добродетель и по
кой». Эти мотивы далее варьируются в куплетах: 

Там нет вражды, коварства, злобы, 
Златое время там течет. 

Как и в идиллиях, простота и невинность сельских нравов, 
скромная трудовая жизнь противопоставляется праздности, обитаю
щей в «мраморных чертогах». В рассказе пастуха Эвфемона в самых 
общих контурах возникает некий утопический идеал общественного 
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